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Mass Intentions - Misne nakane

8 — 15.rujna — Sept. 8 — 15,2013.

Monday- Ponedjeljak: 9.rujna — Sept. 09, 2013.
St. Peter Claver, Priest
7,00PM + Za pokojne svecenike — Kaja Zeba

Tuesday — Utorak: 10.rujna — Sept. 10, 2013.
St. Nikola Tolentinski
7,00PM + Slavko Kosi¢ — Ivan/Vera Juréevic¢

Wednesday — Srijeda: 11.rujna — Sept.11, 2013
St. Hijacint 5 5
7,00PM + Mijo i Luca Arar — Zeljko/Lj.Sari¢

Thursday — Cetvrtak: 12.rujna - Sept.12, 2013.
The Most Holy Name of Mary
7,00PM + Tanin Parich — Junjira J Jenkins

Friday — Petak: 13. rujna - Sept. 13,2013.
St. John Chysostom, Bishop
7,00PM - Na cast BDM-e — Slavica Josipovié¢

Saturday — Subota: 14. rujna - Sept. 14, 2013.

St. Exaltatin of the Holy Cross

4,30PM + Anna M. Lusicic — Tony Sokolich
6,00PM + Tomislav Borovi¢ — Chris/M.Schulenberg

Sunday — Nedjelja: 15. rujna — Sept. 15, 2013.
Twenty-Fourth Sunday in Ord. Time- 24.nedjelja k.godinu
8,30AM: - For Parishioners

10,00AM: + RuZica Zeba — Kaja i Mara Zeba

+ Vera Pristas — Zdenko i Zoran Anusi¢

+ Ivanka AnuSi¢ — Zdenko i Zoran Anusic¢

+ Anto i Staza Marus$i¢ — Drago i Ankica Lipovac
+ Fra Josip Abramovi¢ — Kaja Zeba

+ Tomislav Borovoé — Zeljko/Ljiljana Sari¢

+ Tomislav Borovi¢ — Vinko/Blagica Brekalo

+ Marko i Ana Lozina-—Pero i Anica Lozina

+ Tomislav Borovi¢ — Kaja Zeba

Na nakanu - Obitelj Djak

Za zdravlje Ljiljane Dilber - Suprug i djeca

MISNI CITACI - READERS/ LECTORS

Sunday — Nedjelja: 8. rujna - Sept. 08.013.
10,00AM — Rudolf Mijacevic¢
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Sunday - Nedjelja: 15. rujna - Sept. 15, 2013.
10,00AM- Ivica Baraé

MINISTRANTI - ALTAR SERVERS

Sunday — Nedjelja: 08.rujna — Sept. 08, 2013.

10,00AM- Anthony Mijatovi¢,Matej Jurcevi¢,Ivan Jerkovi¢
Sunday — Nedjelja: 15.rujna — Sept. 15,2013.

10,00AM- Tony Bodul, Antonio Brnji¢,Matthew Knezevic¢

Skupljaju i broje milostinju — Ushers

Sunday — Nedjelja: 8. rujna - Sept. 08, 2013.
Max Cori¢, Luka Andji¢, Slavko Jurcevi¢,Ivica Baraé¢
Sunday — Nedjelja: 15. rujna — Sept 15.2013.
Pavo Pekié, Jozo Juréevi¢, Mirko Kvesié, Karlo Anic¢

PARISH'S ANNOUNCEMENTS

September 8th, 2013.

23rd Sunday in Ordinary Time:

READING | Wis 9,13-18

The Book of Wisdom addresses Jews living in Egypt(
1st century B.C.). As  minority groups, they were
exposed to the Greek culture and philosophy of their
time. Greek wisdom, which survives even in modern
universities, endangered the Biblical wisdom Jews were
supposed to follow. The author is convinced that we
need wisdom and prudence, and as such this reading
refers to today's Gospel. But he also stresses that real
wisdom is a gift of God. It cannot be obtained by
professional philosophers. We must beg God to give it.
Do we pray for guidance when we are about to make
an important decision? ,, Teach us to number our days
aright, that we may gain wisdom of heart*(Resp.Ps.)

READING 11 Phlm 9 -10.12 -17
In this letter, St. Paul, though himself in jail,
intercedes for a runaway slave. Was this slave,

Onesimus, a young teenager? St. Paul calls him ,, my
child. Apparently, he had stolen something from this
master. In any case, existence would be hard for this
young man; if cought, he would receive the most severe
punishment. Under the circumstances, in Paul's opinion,
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it was best to send him back. At the same time, St.
Paul wrote this letter in which he pleads that Philemon,
the master, will take him back, ,, no longer as a slave
but more than a slave, a beloved brother..., since now
you will know him both as a man and in the Lord.”
God's word in this tradition could be that we should
practice clemency!
GOSPEL Lk 14,25-33

The first part of this passage consists of Jesus'
statement on the demands of discipleship. It is followed
by two parables which relate to these demands. ,,
Turning his back on his father and mother” (in other
translations, ,,hate”) is a Semitic way of saying ,, giving
his fatehr and mother second place in his affection®;
Matthw's version has:,, He who loves father or mother
more than me...** Jesus requires detachment from family
ties and the willingness to carry a cross. If our Lord
suggests giving up marriage and possessions., he does so
for the reason of following him. Celibacy is not a
value in itself, neither is it the same as bachelorhood!
Hence, we speak of ,celibacy for the kingdom of God.”
Those who feel called should calculate their resources,
as the parables of the tower-builder and the king going
to war indicate (see also 13th Sunday in Ordinary time).
The Church has always know young men and women
who accept Jesus' challenge. Let us pray tat we may
always have them. And when you are young, calculate
your resources, and pray for wisdom ( Reading I).

Theme: Wisdom and the Demands of Dscipleship.

In a computerized society we stress the value of
planning and calculation. The computer helps the human
mind to make quick and prudent decisions. Does
calculation have a place in interhuman relationships, or
on a higher level, in the way man decides to style his
life as related to God and religion?

Biblical man did not know the computer, but he did
know about wisdom and prudence. Even if we speak of
love, dedications , and faith, the element of prudence
must be there! Intuitive and emotional decisions are
sometimes feasible and even heroic. But, as a rule, we
must sit down, apply wisdom and prudence, and even
calculate our resources. The first and third Scripture
readings deal with prudence and even calculation.
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Registration for Altar Servers, First Communion,
Confirmation and Croatian School is after 10,00
o'clock Mass in the hall. Mrs. Lucija Mijatovic is
responsible for this Registration.

The Nativity of the Blessed Virgin Mary we celebrate,
today, September 8th, 2013. We commemorate the birth
of the blessed Virgin Mary, a descendant of Abraham,
born of the tribe of Judah and of David's seed. When
the most holy Virgin was born, the whole world was
made radiant; blessed is the branch and blessed is the
stem which bore such holy fruit. Let us joyfully
celebrate the birth of blessed Mary so that she may
intercede for us before Jesus Christ the Lord.

Confession for the students of Croatian School s,
today, on September 08, 2013 after 10,00 o'clock Mass
at the church.

Croatian School  will start with its activities on
September 15th, 2013 after 10,00 o'clock Mass.

Religion's Class for First Communion and Confirmation
will begin on September 15th, 2013 after 10,00 o'clock
Mass.

Stuffed peppers on Sale: The next Sunday, September
15th, 2013, after the high Mass, St. Ann's Sodality prepares
for lunch stuffed peppers with two appendices with
homemade cakes. For children will be hot dogs and
chips. During lunch it will be very pleasant music. All
proceeds go for the good of our Croatian parish. All are
welcome! Sure, invite your friends. The More the Merrie!
Thanks! ( Dragica Palada)

Concert for renovations of our parish's facilities will
be held on September 28,2013 in our new hall. Mr.
Nikica Kristo will hold musical performance for that
evening. Addmission: $ 20.00 for adults, $ 5.00 for
children until 7 years of age and $ 10,00 for children
until 12 years of age. Supper - dinner is included in the
entrance ticket. For this concert it will be tombola. The
main tombola: computer — lap-top. Tickets will be sold
Sunday's after 10,00 o'clock Mass by Mara Zeba. To
purchase tickets you can also contact Julie Barac: 314 —
221 — 3156 or our Parish's Office: 314 — 771-0958. We
would appreciate it if some of our parishioners for this
concert could make our home cakes. We also ask all
those parishioners who have something for tombola to
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bring it to our Parish's Office day before the concert. St.
Ann's Sodality and all those who could help us in the
kitchen to prepare supper- dinner are more than
welcome. All parishioners are called to co-operate and
support this activity. Thanks in advance!

Lodge 50 — Croatian Fraternal Union will have its
regular meeting on September 15th, 2013 in the old Hall
at 2,00PM.

Concert for renovations of our parish's facilities: Our
plan is to hold this concert on September 28th, 2013.
You will be informed about it very soon.

Our adult's church choir has its regular practice
Sunday's after 10,00 o'clock Mass. We are very satisfied
that we have our adult's church choir which is for our
parish a big help regarding our eucharistic celebrations.
Let its so be in the future!

Please, remember in your prayers the mother and
the sister of Pauline Yurich.

Special Thanks: May the Lord bless and reward all the
good work of our priests, sisters and parishioners during
last 106 years in St. Joseph Croatian Church in St.
Louis. To the departed may He give the crown of glory
and to the living may He grant perseverance in doing
good.

Mass Intentions can be requested in the Hall
Sunday's after 10,00 o'clock Mass.

Rest in Peace: Let us, as a parish family, pray for all
of our deceased parishioners, relatives, benefactors and
friends. We remember all of our loved ones who have
gone before us and prey that they are celebrating with
our Lord in heven. When you go to Mass, please, note
who the Mass Intention is for and say an extra prayer
for them.

Religious Press: Sunday's in our hall after high Mass
you can buy in Croatian Language Bible and Prayer
Book: ,,Biserje Sv. Ante“. Please, be in contact with Mara
Zeba.

Hospitalized Parishioners: Because of the Federal
Privacy Act there is no longer a,clergy list* at any of

our hospitals. If you are admitted to a hospital, and
they ask you if you would like your priest to be
notified, please say ,,Yes*, call my parish priest at St.
Joseph Croatian Church at 314 — 771- 0958“. If you
know ahead of time you will be admitted, please call
your priest at the Rectory and he will readily offer you
the Sacrament of the Anointing. If you know of a
parishioner who is hospitalized, please do not assume
we know; please call the Rectory.

Marriage Encounter: For more information on
weekends scheduled in the Archdiocese of St. Louis, just
visit www.stl-wwwwme.org or call 324 — 469 — 7317.

For the future of our parish in St. Louis it is very
important, very necessary that we celebrate Baptism,
First Communion, Confirmation and Wedding in our St.
Joseph Croatian Church and that we have Croatian
School, Religion's Classes for First Communion,
Confirmation and that we have St. Ann's Sodality,
Croatian - American Soccer Club, Hunting Association,
Croatian Defender, Croatian Jr. Tamburitza, Church Choir
and all other croatian organizations and all our activities
which we have during each year.

Remark: All our parishioners and friends of our
Parish, respecting their neighbors and other people
who hve different faith, language and culture, are
called to keep our faith, our Croatian language, culture
and traditions and to keep unity and togetherrness in
our St.Joseph Croatian Parish.

Croatian Radio Hour in St. Louis: All those of you
who could help us with your donations to support our
Croatian Radio Hour, please, give your contributions to
Mara Zeba, Sunday's, after the holy Mass at our hall or
your donations you could send through the mail to our
Parish's Office.

Learn English in Friendly Adult Classes: You may
start our free classes anytime! Bring Family and Friends
and join us! — ( 314 ) 415 - 4940. Email us at:
pkwyael@yahoo.com. To visit our website Google:
Parkway Area AEL.

Croatian Cemetery: If you need more information about
buying graves in the section of Croatian cemetery in the
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inside of Resurrection cemetery or have another
questions, please, contact sales director at 314 — 381 —
1313, ext. 3115.

ZUPNE OBAVIJESTI

8. rujna 2013.

Dvadeset i treéa nedjelja kroz godinu:

1. Citanje Mudr 9,13 - 18b
Sto Bog od nas trazi? Cesto smo kolebljivi,
promjenljivi u svojim stavovima, nesigurni kad je u

pitanju §to Bog od nas trazi. Sliéni smo misliocu ovog
prvog Citanja koji je uznemiren svijetom u kojem je
zivio, ali je ipak ostao posve skroman i Bogu otvoreno
iznosio svoju duSu u molitvi.

2. Citanje Flm 9b- 10.12-17

U Kristu nema viSe roba.- Za svog zatoCeniStva u
Rimu Sv. Pavao je obratio roba koji je pobjegao od
jednog krs¢anina. Onezim, rob koji je i sam postao

kr§¢aninom, vra¢a Sse svome gospodaru s Pavlovom
preporukom.
Evandjelje Lk 14, 25 -33

Da li smo spremni i¢i za Kristom?- BoZju volju Isus
posve jasno oznaCava. On je sam spremno sve ostavio i
vr§io Oc¢evu volju. Potrebno je i nama da uvijek iznova
razmislimo o svom putu i svojim Zivotnim pothvatima.

Nedjeljna poruka: Kako se sluziti dobrima ovoga
svijeta? Kako smo na njih navezani? A naSi odnosi? Nase
sklonosti i naSa ljubav? Da li smo poput biblijskih
siromaha koji su vodjeni jedino ljubavlju prema Kristu i
ljudima?

Upis za ministrante, Prvu Sv. Prifest, Krizmu i
Hrvatsku Skolu je nakon pucke sv. Mise u dvorani.
Za ovaj upis na raspolaganju ¢e vam biti gdja. Lucija
Mijatovi€.

Rodjenje Blazene Djevice Marije - Malu Gospu
slavimo, danas, 8. rujna 2013. Rodjenje slavne djevice
Marije iz plemena Abrahamova, iziSle iz plemena
Judina, sjajnog izdanka Davidova. Kad je rodjena
presveta Djevica, sav je svijet obasjan; blazena mladica,
sveti izdanak i blaoslovljen njezin plod. Rodjenje
Blazene Djevice Marije je svemu svijetu navjestilo radost.
Iz nje je iziSlo sunce pravde, Krist naS Bog; on nas je
oslobodio prokletstva i darovao blagoslov, on je slomio
smrt i dao nam Zzivot vje¢ni.

Ispovijed za djecu Hrvatske Skole je, danas, 8. rujna
2013 nakon pucke sv. Mise u crkvi.

Hrvatska Skola zapoCima sa svojim radom 15. rujna
2013 nakon pucke sv. Mise.

Vjeronauk za Prvu Sv. Pricest i Krizmu zapoc¢ima 15.
rujna 2013 nakon pucke sv. Mise.

Sjetite se u svojim molitvama majke i sestre od
Pauline Yurich.

Lodge 50 - Coatian Fraternal Union ima svoj redoviti
sastanak 15. rujna 2013 u 2,00 sata po podne u staroj
dvorani.

Na$ odrasli crkveni zbor ima svoje redovite probe,
nedjeljom, nakon pucke sv. Mise. Sretni smo da imamo
nas odrasli crkveni zbor Kkoji, nedjeljom, i za proslave
druih crkvenih bladana, svojim pjevanjem puno doprinosi
da imamo sveana Misna slavlja. Neka tako bude i u
buduce.

Punjene paprike na prodaji: U slijede¢u nedjelju, 15.
ruyjna 2013, nakon pucke sv. Mise, u staroj dvorani,
Drustvo Sv. Ane priprema za rucak punjene paprike uz
dva priloga s domac¢im kola¢ima. Za djecu ¢e biti vruce
hrenovke u Zzemlji ili izmedju dvije kriske kruha i
chips. Za vrijeme samoga rucka bit ¢e ugodna glazba.
Sav prihod ide za dobro naSe hrvatske Zupe. Svi ste
dobro dos,i! Svakako, pozovite i svoje prijatelje. Te More
the Merrie!  ( Dragica Palada)

Koncert za renoviranje Zupskih prostorija je 28. rujna
2013 u nasoj novoj dvorani. Koncert ¢e odrzati Nikica
Kristo. Citavi prihod od ovoga koncerta ide za
renoviranje naSih Zupskih prostorija. Cijena ulaznica: $
20.00 za odrasle, a za djecu do 7 godina starosti $ 5.00,



WEEKLY BULLETIN - ZUPNI TJEDNIK 06

8. RUINA - SEPTEMBER 08, 2013. 06

a za djecu od 7 -12 godina $ 10.00. U cijenu ulaznice je
uklju¢ena vecera. Ulaznice mozete dobiti, nedjeljom,
nakon pucke sv. Mise kod Mare Zeba u dvorani.
Takodjer, za narudzbu i rezervaciju ulaznica nazovite
Julie Baraé: 314 - 221 — 3156 i naS Zzupni Ured: 314 -
771 — 0958. Isto tako, ulaznice mozete dobiti i na
ulaznim vratima. Za ovaj koncert imat ¢emo i bogatu
tombolu. Glavni zgoditak za tombolu je kompjuter — Lap-
top. Lijepo molimo sve vas koji imate neSto za tombolu
da to donesete u Zupni Ured prije samoga koncerta.
Bilo bi lijepo i korisno da i naSe domacice donesu svoje
domace kola¢e za ovu prigodu. Drustvo Sv. Ane i svi vi
ostali koji mozete pomo¢i u kuhinji i u drugim
poslovima, dobro ste dosli. Unaprijed zahvaljujemo na
pomo¢i 1 suradnji.

Marriage Encounter: Za sve druge pojedinosti o ,,
Marriage Encounter” u nadbiskupiji St. Louis, nazovite
314 — 469 — 7317 ili otvorite veb stranicu www.stl-

WWwWWmMme.org.

Sv. Misu mozZete naruciti, nedjeljom, nakon pucke sv.
Mise u dvorani kod Mare Zeba.

Vjerski tisak mozete nabaviti, nedjeljom, nakon pucke
sv. Mise u dvorani kod Mare Zeba.

Hrvatski radio sat: Ako ste u mogucnosti, novcano,
pomo¢i na$ Hrvatski radio sat, svoje novéane priloge
mozete dati, nedjeljom, poslije pucke sv. Mise Mari
Zeba u dvorani ili to moZzete, poStom, poslati naSemu
Zupnom uredu.

Sveta Misa subotom po podne u 6,00 sati ima
vrijednost nedjeljne sv. Mise. Ima jedan broj Zupljana
koji, nedjeljom, rade i radi toga nisu u moguénosti doci
na sv. Misu. Stoga je Crkva odredila da subotnja sv.
Misa u 6,00 sati po podne ima vrijednost nedjeljne sv.
Mise. Zupljani, vi koji radite nedjeljom, imajte u vidu
ovu crkvenu odredbu - napomenu. Sv. Misa subotom po
podne u 6,00 sati salvi se na hrvatskom jeziku.

Napomena naSim Zupljanima koji su u bolnici: Prema
posebnoj odredbi federalnog zakona u bolnicama nema
vise popisa svecenika koji su na raspolaganju za
vjerske obrede.

Ako je netko od naSih Zupljana u bolnici i ako ga
struéno osoblje u bolnici pita da li zelite da Vam
nazovemo vaSega svecenika, molim vas recite da nazovu

St. Joseph Croatian Church at 314 - 771 -0958.Ako
unaprijed znate da éete i¢i u bolnicu i ako Zzelite primiti
sakramenat bolesni¢kog pomazanja, nazovite na§ Zupni
ured 1 sveéenik ¢e Dbiti spreman podijelit vam
sakramenat bolesnickog pomazanja. Takodjer, ako znate
da je netko od naSih Zupljana u bolnici, molim vas,
nazovite na$ Zupni ured.

Napomena: Svi nasi Zupljani i prijatelji naSe hrvatske
Zupe Sv. Josipa u St. Louis-u, postivajuci svoje bliznje i
druge ljude koji su razlicite vjere, nacije i kulture,
pozvani su da svojim radom i svojim aktivnostima u
nasoj zupi Cuvaju i njeguju nasu vjeru, hrvatsku kulturu i
baStinu, naSu tradiciju i obicaje i medjusobno
zajednistvo.

Posebna zahvala: Neka Bog blagoslovi i nagradi sva
dobra djela svecenika, sestara, Zupljana, prijatelja i
dobrocinitelja kroz proteklih 106 godina opstojanja naSe
hrvatske Zupe Sv. Josipa u St. Louis-u. Neka na$
Gospodin Isus Krist nagradi preminule vjeénim Zivotom
u raju, a Zivima neka dade ustrajanost u dobrim djelima
na slavu Njegovu.

For the renting of the new and old Hall, please, call
Kenneth Abram at 314 — 631 — 5466 or 314 — 704 -
4859. He also can be reached through his e — mail:
kabram@sbcglobal.net.

Hrvatsko groblje u St. Louis-u: Ako Zzelite imati vise
informacija o kupnji grobnice u posebnom dijelu gdje se
nalazi Hrvatsko groblje u Resurrection Cemetery,
nazovite 314 — 381 — 1313, ext.: 3115.

&&E&EEEEEEEEEEE EEEEEEEESEEEEEEEE&EESE

VASI MILODARI - YOUR CONTRIBUTIONS

Collections- Kolekta: 1.1X.013.: $1,315.00

Candles- Svijece: $ 78.00

Sedond Collection: The Catholic University of America:
$ 137.00

Donations: Jasna Krizanec $ 300.00

Donations for last Picnic: Miodrag/Janja Mrkonji¢ $ 100.00

VELIKA HVALA SVIM DAROVATELJIMA -
THANKS A LOT TO ALL CONTRIBUTORS
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MISIJSKO POSLANJE HRVATSKE ZUPE

U SAINT LOUIS-U

Hrvatska Zupa sv. Josipa, pod vodstvom Svetoga Duha,
Rimokatolicke Crkve 1 Nadbiskupije u St. Louis-u,
njeguje i Cuva katolicku vjeru koja je sadrzana u Bibliji
i crkvenoj tradiciji, evangelizira svoje  Zupljane,
pozivaju¢i ih da potpuno sudjeluju u

liturgijskim slavljima i potice ih da Zzive prema sv.
evandjelju u svome svakidasnjem zivotu. Budu¢i da su
Zupljani u vec¢ini hrvatskog podrijetla i da je jedan dio
Zupljana rodjen u Americi i da je hrvatskog podrijetla i
da su povezani u vjerskom i kulturnom pogledu sa
Hrvatskom i Bosnom i Hercegovinom, Hrvatska Zupa sv.
Josipa omogucéuje im da imaju liturgijska slavlja i druge
poboznosti na hrvatskom jeziku.

( Archdiocese of St. Louis,MO0)

MISSION'S STATEMENT OF ST.JOSEPH
CROATIAN CHURCH IN ST.LOUIS

St. Joseph Croatian Parish will endeavor, under the
guidance of the Holy Spirit, the Roman Catholic
Church and the Archdiocese of St. Louis, to live
the Catholic faith as contained in the Bible and the
Tradition of the Church by making every effort to
evangelize its parishioners, by calling them to
participate fully in liturgical celebrations and
prayerful activities, and by urging them to live the
Gospel in their daily lives. Since the vast majority
of  parishioners is Croatian - born or closely
connected with Croatia and Bosnia and Herzegovina

and its culture, it will be provided for them
liturgies and devotional celebrations in Croatian
Language.

(Archdiocese of St. Louis, MO)

Raspored proslava — Calendar of Events:
2013:

September 15/013.: Meeting: Lodge 50
September 28/013.: Conceret for Renovations
November 30/013.: Thanksgiving Dance
December 1st/013.: Meeting: Lodge 50

December 08/013.: St. Nicholas Day
December 15/013.: Parish's Council Election
December 31/013.. New Year's Party

Duties of Officers of the Parish's Council: Duznosti
odbornika:

Fra Stjepan Pandzi¢, the Pastor, is the member of the
Parish's Council by ex officio- by his duty.

Chairperson: Anto Babi¢

Secretary: Paul Pekic¢

Responsible for Renting: Kenneth Abram

Responsible for Communications with the Archdiocese:
Anto Babié

Responsible for relationship with the City of St. Louis
and with Government: Lucy Franji¢

Together with the Pastor responsible for the finances
during all Parish's activities: Filip KoZul

Responsible for Bar: Mato Mijatovi¢ and Pero Ividevié
Responsible for Social activities: Julie Baraé

Responsible for renovations and Repairs: Slavko Jurcevic,
Luka Andjié, Zeljko Mijatovié, Mladen Gavri¢ i Paul
Pekié.

MASS SCHEDULE
Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatian
Saturday: 4,30pm: English, 6,00pm: Croatian
Sunday: 8,30am: English, 10,00am: Croatian
CONFESSIONS
Saturdays: 4,00 — 4,30pm, 5,30 — 6,00pm.
Before Masses on Sunday and Holy Days

EUCHARISTIC ADORATION
Thursday: 6,30 — 7,00pm.
CHRISTIAN MARRIAGE
Couples are asked to contact the Parish Office 6 to 12
months before setting the date. Schedules for marriage
preparation are available in the office.

BAPTISM: The Sacrament of Baptism is administered on
Saturday and Sunday. To sign up for the Baptismal
Instruction Program and schedule a Baptism, please call
the Parish's Office.
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Notice: This page does not Bulletin:

September 08,2013.

belong to

ANOINTING OF THE SICK:
Please call the parish Office as soon as a parishioner is
hospitalized or is seriously ill so that a priest may
come to celebrate the Sacrament of Anointing.

FUNERALS: Arrangements should be made in the

Rectory before publication in the newspapers.
SICK CALLS: Any time, day or night.

MARRIAGE INFORMATION: If you were not married in
the Catholic Church and if you would like to discuss the
possibility of having your union blessed in the Catholic
Church, please contact the parish Office.

REST IN PEACE! Let us, as a parish family, pray for all of
our deceased parishioners, relatives, benefactors and friends.
We remember all of our loved ones who have gone before us
and pray that they are celebrating with our Lord in heaven.

Interested in Joining St. Joseph Croatian Parish: If you
are interested in becoming part of the St. Joseph
Croatian Parish fill out this form and drop it into the
collection basket at any Mass:

Name:

Address:

Phone:

RASPORED MISA
Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na engleskom,6,00pm: Na hrvatskom
Nedjeljom:8,30am:Na engleskom,10,00am: Na hrvatskom

ISPOVIJEDANJE
Subotom:  4,00-4,30PM,
blagdanom prije sv. Misa.

5,30-6,00PM. Nedjeljom i

KLANJANJE PRED PRESVETIM
SAKRAMENTOM: Cetvrtkom: 6,30 — 7,00pm.

OLTARSKIM

CRKVENO VJENCANJE

Zarucnici trebaju nazvati zupni Ured najmanje od 6 do
12 mjeseci prije nego Sto odrede datum za vjencanje.
Raspored priprema za vjenCanje moze se dobiti u
zupnome Uredu.

KRSTENJE se obavlja subotom i nedjeljom po
dogovoru. Molimo vas da nazovete Zupni Ured za
dogovor kad su u pitanju pripreme i obred za Krstenje.

SAKRAMENAT BOLESNICKOG POMAZANJA
Ako je netko od Zupljana u bolnici ili ako je netko teze
bolestan, nazovite naS zupni Ured da se podijeli sakramenat
bolesnickog pomazanja.

SPROVODI: Dogovor za sprovod treba napraviti u
Zupnome Uredu prije nego $to se obajvi u novinama.

POSJETA BOLESNICIMA: U bilo koje vrijeme.
NAPOMENA U VEZI VJENCANJA:
Ako netko nije crkveno vjencan, a zivi u braku, i ako
zeli da se crkveno vjenca, neka nazove Zzupni Ured za
dogovor.

POCIVALI U MIRU!
Mi kao Zupna zajednica - Zupna obitelj molimo se za naSe
pokojne Zupljane, za naSu pokojnu rodbinu, za naSe pokojne
dobrocinitelje i prijatelje. Sjetimo se svih nasSih pokojnih koji
su otisli pred nama i neka uZivaju vjecnu slavu u naSemu
Gospodinu Isusu Kristu.

Ako netko Zeli biti ¢lan hrvatske Zupne zajednice Sv.
Josipa neka ispuni ovaj formular i neka ga, nedjeljom,
stavi u koSaru za prikupljanje lemuzine -

kolekte:

Ime i Prezime:

Adresa:

Telefon:










